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Egyes szám áia 20 kr.
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m'ond sor dijja 20 kr

Zemplén

Társadalmi és szépirodalmi közlöny.
(Megjelenik minden vasárnapon.)
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hivatalos hirdetéseknél: 
Minden egyes szó után 

1 kr.
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Kiemelt, diszhetük s kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden Q centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések a _Zempléna
nyomdájába küldendők.

A Rákóczi-ünnepély.
xy
XFényes napok várnak megyénkre, vá­

rosunkra. A Rákóczi-emléktábla leleplezése 
jövő hó ii-én végre megtörténik s minta 
jelek mutatják, országra szóló ünnepélyes- 
séggel

Az ezelőtt pár évvel megcsendült haza­
fias eszme tehát testet ölt magára s általa 
századok mulasztása lesz helyreütve.

Hogy kik indították e mozgalmat s 
annyi küzdelem után kik vezették az ügyet 
diadalra, ott van bevésve a táblán fényes 
betűkkel: a ^sátoralja-uj helyi
touristak*.

Ne kérdezzük kik és mik voltaképpen 
e touristák. Lesz idő, midőn a képnek ma­
napság némileg homályba burkolt háttere 
tiszta körvonalokat kap. Most elégedjünk 
meg azzal: hogy nemes és nagy eszmék 
névtelen harczosai.

A tourista névvel mint ilyen jelentős 
fogalommal aligha találkozunk többet a ha­
zafias alkotások és emberbaráti ténykedések 
mezején, elemei alakilag felbomlottak, lé­
nyegileg azonban ma inkább képeznek egy 
organikus egészet mint valaha.

A mi az ünnepély rendezését illeti, a 
végrehajtó - bizottság lazas tevékenységet 
fejt ki körűié s ha a hozzá fűzött igények­
nek nem is fog mindenben megfelelni, ko­
rántsem buzgalomhiány lesz az oka, mint 
inkább a korlátolt helyi viszonyok, melye­
ken változtatni s mindenben összhangzóvá 
tenni nem áll hatalmában.

Az ünnepélyre szóló meghívók már e 
napokban szétküldetnek. Ezekben első sor­
ban is azok fognak részesülni, kik az emlék 
létrehozásához áldozatkészségükkel több Íz­

ben járultak, továbbá a jelentősebb egyesü­
letek, társulatok, a journalistika képviselői 
és a törvényhatóságok.

A meghívókkal bejelentési ivek is kül­
detnek szét a czélból, hogy a vendégek el­
helyezése és ellátásáról a végrehajtó-bizott­
ság idején gondoskodhassék.

Ettől eltekintve, minden kegyeletesen 
érző magyar honpolgár tartsa magát ez ün­
nepélyre meghívottnak.

II. Rákóczi Ferencz
születési helyét jelző emléktábla leleplezési 
ünnepélyének rövid rorrendje 1882-ik évi ju

niushó li-én.

T
Szemere-hagy omány ok.
Szemere Miklós levele Tompa Mihályhoz.

Kelt 1868. junius 29.

Édes Miskám!
Ez már a harmadik level hozzád, s szere 

ném ha önmagad olvasnád el. Harma íz en 
azért kezdtem újra, mert te humoristikus levelet 
kérsz tőlem, s éh erre most nem vágyó an 
golva, a másik kettőben tehát, nem a arva is 
nagyon belemásztam a komolyba. Ez tan nem
lesz ily sötét. , , • .

Későbbre jut tehát válaszom hozzad mi 
gondoltam, de - boszorkányos ! önmaga a s 
rá nekem példát, ötven évig várakoztatván arra 
a nemzetet, mit oly annyira szeretett vo na 1 . 
merni. Elmondhatod e szerint Schiller Posaj • 
dch lebe ein Bürger derer, welche kormaién
den!« Én is Írtam egy hosszas prózát. egy or »
főleg barátim jellemzését. Ha nem csa o o , 
hol se vegyitém oly jól a humort a o 
mint ebben; de megjelenésének rövi e
szabtam mint te; - rövid időn halalom

Mielőtt átolvastam volnn soraidat, bizto si
hhtem, hogy te a bényei fürdőbe jo onnan 
£ két nappal előbb Vilma lyányom .ta^ 
hozzam e hírt, a Tolcsvan lakó S P' gztöl hai 
a ki rneg Sóós Miklós bényei reh_____ _____-----

is
1. Az ünnepélyt megelőző napon, vagy- 

junius 10-én az esti vonatokkal érkező
vendégek elfogadása az erre kiküldött bi­
zottság által.

2. Az érkező s előre bejelentett ven­
dégek elszállásolása.

3. Ugyanaz nap este 9 órakor ismer­
kedési estély.

4. Másnap vagyis junius 11-én reggeli
9 órakor a külömbözö testületek köldöttei, 
általában az ünnepélyen résztvevők gyüle­
kezése a megyeházán.

5. A Borsiba való ünnepélyes kivonulás
10 órakor veszi kezdetét zászlók, taraczk- 
lövések és zeneszó mellett a Rakoczi-utczan.

6. A leleplezési ünnepély d. e. 11 óra­
kor tartatik Borsiban, melyet három mozsár­
lövés fog jelzeni.

7. Az ünnepélyes szertartás végeztével 
a vendégek megtekintik a várkastély belse­
jét, majd sétát tesznek a közeli erdőben a

Bodrog partjáig. Az erdő külömbözö pont­
jain pihenő helyek rendeztetnek be, hol hű­
sítő italok lesznek kaphatók.

8. A népünnep, — mely a közeli falvak 
és Sátoralja-Ujhely néposztályának váloga­
tott s az e környéken divó népies viseletét 
visszatükzöző mindkétnemü s külömbözö ko­
rú egyéneiből álland — a szertartások vé­
geztével veszi kezdetét a Bodrog-parton.

9. Délután 2 órakor az erdőben emelt 
sátrak alatt társas-ebéd tartatik.

10. Délután 6 órakor visszavonulás Sá­
toralj a-Uj helybe.

11. Estve 7,10 órakor fényes bál a me­
gyeház termeiben.

Azok részére, kik Kazinczy Ferencz 
széphalmi mauzóleumát vagy a sárospataki 
várkert megtekintését óhajtanák, junius 12. 
reggel, a végrehajtó-bizottság elnökéhez tett 
bejelentésre, külön fogatokról leend gon­
doskodva.

Levelezés.
Málcza, májushó io.

A felső-zempléni ev. ref. egyházmegyét 
közveszteség érte. Esperese, az általános tiszte­
let és szeretetben álló Laky András ladmoczi 
lelkész e hó 7 én esteli 9 órakor elhunyt.

A nemes lelkületű férfiú halálának hire meg- 
döbbentöleg hatott az egész vidékre, amennyiben 
a csapás a legváratlanabbul jött.

Elhunyt, élte utolsó vasárnapján is még 
mind a két templomi isteni tiszteletet végezte ; 
este vacsoráját is elkölté, ezután pár perez múlva 
székéről hirtelen lehanyatlott s nehány pillanat 
múlva megszűnt élni.

A 65 éves férfiú s 40 éves lelkész, 27 éven 
át hordoz* az esperesi hivatal terheit, fáradhat- 
lan odaadással.

lotta; e hir tehát két poétától jött. Már örül­
tem. mint fogok hozzád azonnal rukkolni Vass 
Gyulával együtt 1

Most egy tragico-humoristicus esetet!
Az én kedvem már csak szalmatüz, fellob­

ban, ellobban. Leveled vételére vágytam rögtön, 
azaz kevés nap múlva indulni hozzád, s ezt nem 
csak Írtam hozzád első levelemben, de még ahoz 
e hozzátétellel szóról szóra: »El-e meg Darvas 
Pali? ha meghalt volna is ébredjen föl izend 
meg neki, mert hozzá szállók; — t. i. saját lo- 
vaimon megyek, s bár te sem szokta! szál- 
mázni, neki mégis kétségkívül több a széna; a. 
Más napra e sorok írása után, hozzám jön, — 
vaay inkább vömhöz — négy pataki jogasz, koz 
tűk Kossuth József nevű fiatal ember megyétek­
ből • Gömörböl, — kérdezősködöm tőle erről, 
arról, Szentmiklóssy Antalról, rólad, Ragályi Fer- 
diröl, Hamvayékról, s a mint szegény Palira ju­
tok és hogy rövid nap Hanvara készülve hozza 
szállók — rám tekints mondja: »hiszen Dar­
vas Pál már meghalt!, - Mire lyukadt ki 
tréfám! . én azért írtam: »ha meghalt volna is 
ébredjen fel,« mert biztosnak hittem, hogy meg 
él. No de igy is lehető, hogy hozza szállók
nem sokára! . . • . , ,

Vigye a manó! mar újra komolyság! . . .
Pedig ha hozzád találtam volna menni, latnad 
[ogy tudok én még vig is lenn,; de csak vígak 
köfött, s azok közt is nem oly tartósan többe

mint möTsándor fia: Zoltán, mint vándor szí­
nész Ujhelyben volt nem rég több ideig, de na- 

„n betegen. Vass Gyula, ez önző kor par 
nélküli samaritanusa fölkereste, rábeszélté, iogy

lépjen le e pályáról, - magához vette, s nehány 
hétig, mint atya a fiáról, úgy gondoskodott róla. 
Volt vele nálam is, s később meg én mentem 
Ujhelybe. Örülök hogy megismertem e kis fiút. 
— Sajátságos, erős, hajthatlan akaratú, de bete­
gesen ideges fiatal ember! ... Én igen megsze­
rettem, s láttam, hogy ö is ragaszkodik hozzám. 
Szellemes gyerek s poéta is, — mit csak sokára 
tudtam meg, úgyszólván csak a végperezben, 
Pestre utazása előtt. Pár darabját felolvasta ké­
résemre, — ügyes, sajátságos genre festések. Igen 
sok verset irt már is. Lám! ki tudja, még atyja 
lehet belőle! . . . Annyi-mennyi adóssága volt, azt
_ Vass Gyula levele következtében Gyulai Pali
kifizette a társulat direktorának.

Miska! egy nagy kincsemet vesztettem el 
legközelebb! egy fogamat; és pedig felső első 
fogaim közül, jobb oldalt. Úgy kell nekem! . . . 
negyed éve ostoba hiú produktióból, hogy mily 
erős fogaim vannak még; megtörtem egy őszi 
baraczk-magot. Mindjárt akkor éreztem, hogy e 
fogamnak - pedig ő csak harmadában volt té­
nyező; nagyon zokon esett e kísérlet, mintha 
megroppant volna. Később romlani kezdett, s most 
már annyira fájt, hogy nem tűrhettem tovább,
_ erős ezérnát kötöttem rá s kirántottam. Vén
barátod tehát már csorba!.. Se baj! nagyon 
hozzá illik az csorba kedvemhez s a csonka 
alkotmányhoz.

írod, hogy Emikéd nagy tisztelője Kos­
suthnak. Az Isten áldja meg!., remélem, hogy 
férje is az!.. Emberekbeni hitemet vesz­
teném el ha még te sem volnál hi vei ... 
Barátom! fejem zúg bele, látva e köz immorali- 
satióját még jobbjainknak is 1 Valóságos ragály! ..

iv mellék,et van csatolva.



Temetése g-én d. u. 4 órakor ment végbe, 
s a szakadó eső daczára is számos barát és tisz­
telő vette korul ravatalát. Ezek között az ^alsó- 
zempléni egyházmegye esperese n. t. Kopre be 
rencz és Korösy György nagy-géresi lelkész is 
látható volt.

A templomban Fejes István s.-a.-újhelyi 
ref. lelkész tartott gyászbeszédet. A sírnál pedig 
Erdélyi . Sándor m. jesztrebi lelkész mondott 
búcsúszavakat.

Legyen béke a közhasznú életpályán nemes 
törekvéssel küzdő férfiú hamvain !

Böszörményi Károly.

A könyöradomány-gyiijtés szabályozása.
A m. kir. belügyministerium tapasztalván, 

hogy a könyöradományokat jogtalanul gyűjtők 
ellen némely hatóságok a fennálló szabály okát 
vagy* épen nem, vagy hiányosan alkalmazzák, 
különösen többször előfordultak esetek, hogy 
egyes hatóságok által még külföldieknek is adat­
tak gyűjtési engedélyek, sőt olyanoknak is, kik 
Magyarországra szóló útlevéllel nem bírtak. A 
hatóságok ily eljárásukkal nemcsak a hatáskö­
rük ala helyezett közönséget kelletén túl folyto­
nos zaklatásoknak teszik ki, hanem nem ritkán 
arra érdemetleneket segítenek, holott feladatukat 
épen közönségük e részbeni érdekeinek is kellő 
megóvása képezi. — Sőt esetleg még a magyar 
álam ellen is vétenek, midőn oly idegenek irá­
lyában, kiknek útlevelében nem a magyrar-oszt- 
rak monarchia és nem Magyrarország, de a mo­
narchiának csak másik állama van megnevezve, 
— nemcsak az ebből esetleg következhető eljá­
rást nem követik, de azokat még a könyörado- 
mány7 gyüjthetés azon kedvezményében is része­
sítik, melyben a magyar állam területére érvényes 
útlevéllel biró idegeneket részesíteni nincsenek 
jogosítva.

E szükséges egyöntetű eljárás elérése czél- 
jából f. évi ápri) 16-án 18613. sz. alatt következő 
rendeletet bocsájtotta ki, mely szerint :

1. Országszerte való könyör - adományok 
gyűjtésére engedélyt kizárólag csak a belügymi­
nisterium adhat.

2. Egyes törvényhatóságok területére a tör­
vényhatóságok első tisztviselői (alispán, polgár- 
mester, Budapesten a rendőri főkapitány) is 
adhatnak 60 napot meg nem haladó időre enge­
délyt, azonban csak a területükön állandóan 
lakó, nagyobb mérvben önhibájukon kívül káro­
sodott egyének részére. A törvényhatóságok első 
tisztviselői nemcsak nem jogosultak tehát más 
törvényhatóság területére gyűjtési engedélyt ki­
állítani, de ilyet saját területükre sem adhatnak 
más törvényhatósághoz tartozó, vagy idegen állam 
területéről jelentkező egyének részére. — Közsé­
gek ily engedélyeket egyátaián nem adhatnak.

3. A gyűjtés csak bekötött, lapszámozott, 
vonalozott, átfüzött és hatósági pecséttel ellátott: 
gyüjtőkönyv mellett történhetik, melynek első 
lapján a gyűjtési engedély egész terjedelmében, 
a következő lapon a gyűjtő egyén személyleirása 
az illetékes hatóság által hivatalos kiállításban 
beírandó.

Nincs rá példa a világ históriáiban, 
hogy valaha nemzet ily örült dühhel 
ásta volna saját sírját. S még költőink is! 
Gyalázat! . .

Hiszi-e még Brassai, hogy az iró s müve 
egy?,. De hiába irtad egyik legszebb versedet 
a költőkről (czímét elfeledtem) ellenben nem 
Cassandrai jós lélek szólt-e azon versedből, melyet 
a képviselőkhöz Írtál, még az országgyűlés meg­
nyitása előtt? — Még Sz. K. is — kit leveleiből 
annyira megszerettem! ha kérdezősködtem róla, 
már egy pár. Pesten mulatott barátom szólt így 
hozzám: >S te szeretheted azon embert? 
az barátom még Kandónál is nagyobb 
hízelgője Deáknak s Andrássynak.« De 
hagyom e keservesen fájdalmas pontot.

Egyébiránt pedig, élek, és küzdőm még 
tizszerte több bajjal, gonddal, mint azelőtt. — 
Vöm eddig velünk lakott, kis unokám sok örö­
memre volt; most már Ujhelybe mennek lakni, 
másod aljegyző lévén ott vöm. Szellemes, értel­
mes fiatal ember, s kinomra verseket is ir, s nem 
roszakat Elég, sok is egy (élhetetlen s nem gazda) 
poéta is egy háznál, hát még kettő!!

Gyűjteményem (lucus a non lucendo) kevés­
sel szaporodott mióta nem voltál nálam. Tavaly 
Mocsáry Lajosnál időzvén, s olykor átrándulván 
Egerbe, mokány tigris barátaimhoz: Puki Miklós­
hoz, Csiki Sándorhoz sat. (Nb. Zalárral is meg­
ismerkedtem ottan, s Ipolyival s Szvorényivel) az 
egri várból, egy — a még Dobó védelme alatt a 
várfalába lőtt roppant török golyót hoztam el. S 
nehány újabb hamvve—

(Sajnos, hogy a levél többi része hiányzik.)

4 A belügyministerium által kiadott enge- 
délyekröl az engedély szövege szolgai

mértékül^ M engedélyeket külön ik-
tató könyvbe tartoznak nyilvántartani, m / 
czél, továbbá az engedély tartamana .ez e

I lejárata is bevezetendő.
6. Mielőtt a gyűjtéssel megbízott egyen.va­

lamely községben a gyűjtést megkezdi, tartóz 
a községi elöljáróságnál jelentkezni, a gy J 
könyvetgvagy gyűjtési engedélyokmányt etomu- 
látni, szemelyazonossagat .gazo m és a történt
jelentkezést, valamint a nyert hely, gyűjtés, ,do- 
tartamot a gyüjtőkonyvbe bizonyittatm.

7 Engedély nélkül való könyör-adomany 
gyűjtés az 1879. 40 t. ez. értelmében kihágást 
képez és ezen törvény 66 68. §-ai szerin un-
tetendő.

Csevegés a chronometerekröl.
Irta Szal><> Kálmán.

Kedvtelve forgatja Ön kedves asszonyom 
rózsás ujjai közt kétgaras nagyságú aranyóráját; 
sehocrysem tud fejébe férni, hogy miként lehet 
ily finomságot előallitani; arra nem is gondol, 
hogy mily megerőltetésbe kerülhet egy csupán 
két kezére támaszkodó férjnek ily hitványság vé­
tele. Tudom is, hogy hosszú s kemény ostromot 
kellett kiállania öntől férjének, mig odavitte, hogy 
havi vékony diurnumából kielégítette az ön hiú­
ságát. Persze ön azt nem bánja: arra való a férfi, 
hogy izzadjon, a nő pedig hogy díszelegjen, s 
tetejébe még rá is szedje férjét. Ugy-e igazat 
mondtam? Látszik, hogy nem vagyok még pa­
pucs-kormány alatt, mert a valót kimerem mon­
dani még oly karezos hölgynek is, mint ön. No 
de arról biztosíthatom asszonyom, hogyha ez­
előtt 400 évvel élt volna, nem lett volna óra 
zsebében, mivel még az akkor nem volt feltalálva. 
Ha megengedi el is beszélem annak történetét; 
persze hogy igénytelen soraimat elolvasásával 
szerencséltesse, és hogy szellemdus fejecskéjébe 
beleférjen ezen ön szerint oly száraz és komoly 
dolog, — csak amúgy fecsegés alakjában.

Régenten tehat — mint mondám — a mai 
értelemben vett órák nem léteztek, s még a tu­
dósok is csak a pálezák árnyékának hosszából 
tapogatták ki az időt. Ezen primitív órákkal meg­
történt olykor olykor azon comicum is, hogy 
mutatójával a férjecske jó nagyot ütött nem jól 
viselkedő nejének — asztalára. — Elképzelhetni 
mily nyomorúságos állapotok lehettek azok. — 
Az alexandriai tudósok táblázatokat készítettek, 
mely szerint egy páleza árnyékának hosszából 
számították ki minden hónapban a nap idejét. 
Már az határozott haladás volt midőn rájöttek az 
emberek, hogy csak két vékony szájú és részekre 
osztott üveget kell egymásfelibe helyezni, azok 
egyikét megtölteni vízzel avagy homokkal, s 
kész az időmérő. Az ily óráknál a homok vagy 
viz leszállása egy határozott pontig jelezte egy 
bizonyos idő elmúltát. — Ezek voltak az úgyne­
vezett klepsydrák. No már azt hiszem, hogy ily 
órára kegyed nem igen áhítozott volna.

Időjártában (1030.) Pacificus szerzetes már 
kerékszerkezettel ellátott órát készített, ő már 
körülbelolegesen megmutatta azon irányt, melyen 
az órák tökéletesítésének haladnia kellett. Hug- 
gens 1658-ban az ingát vévé segítségül; ez helyes 
találmány is volt, a mennyiben egy ingának 
egyenlő nagyságú lengései egyenlő időközökben 
történnek; az ingával tehát csak oly szerkezetet 
kellett kapcsolatba hozni, mely a kereket moz 
gassa, s előállt az óra. — Ma már az ingaórák 
oly tökély lyel szerkesztetnek, hogy egy másod- 
pereznek tized, sőt századrészét is meg lehet ve­
lők a legpontosabban mérni.

Azonban az ember soha meg nem szűnő 
búvárkodó elméje ezzel nem elégedék meg. Oly 
órát is szeretett volna, mely a zsebben is hor­
dozható legyen, s a viszontagságoknak kevésbé 
legyen kivéve. Ezt állítólag Hele Péter találta 
volna fel 1510 körül. Hogy ezen első zsebórák 
nem lehettek oly finom alkotásunk, mint az öné : 
az bizonyos. Hiszen ha csak a közelmúltban 
használt órákra, az úgynevezett »vörös hagy­
mákra* gondolunk, nevetnünk kell esetlensé­
gükön, úgy, hogy éppen nincs mit csodálkoz­
nunk Newton azon tévedésén, hogy tojás helyett 
ily éktelen ,hagymát« lökött a forró vizbe.

Hogy tökéletes szerkezetű zsebórákat nyer 
jenek, 1714 ben Angolországban pályázatot is hir­
dettek oly órára, mely 6 hét alatt legfeljebb 2perczet 
késik vagy siet A pályázatnál Harrison János 
és fia lett a nyertes; azonban a kitűzött pálya- 
dijnak csak felére (10,000 font sterling) érdeme 
sittettek, mivel az általok szerkesztett óra nem 
felelt meg mindenben a pályázati feltételeknek. 
Mai napság ily tekintélyes pályázati összeg még 
házassági ajánlatoknál sem olvasható.

A Harrison által készített óra már az úgy­
nevezett chronometer (időmérő) volt. Bár minden 
óra chronometer, de a tudományos életben csak 
a legnagyobb gonddal szerkesztett és tudomá-

„vos czélra szolgáló órát nevezünk Így. Itt he 
Ivén van azt is felemlítem, hogy az első órái, 
mutatója 24 óra alatt csak egyszer ment át „ 
számlapon, minők Olaszországban ma, napig js 
találkoznak.

De ha már itt vagyok, elmondok egyet. 
mást az úgynevezett csillagászati órákról js. A 
csillagászati órák egy fajtájánál az órával egy 
távcső van kapcsolatban, mely valamely ismere­
tes csillag, p. 1. a holdfelé van irányulva; ezen 
távcső az óra által megindittatván, mindenkor a 
csillag járást követi. Van oly csillagászati óra is, 
mely azalatt, mig a föld egy forgást tesz, 24 
órát fut meg. Az ily óra mellett szintén egy táv­
cső van megerősítve, de oincs vele összekötte­
tésben. Már most például egy megjegyzett csillag 
déli 9 órakor jelenik meg a távcső lencséjében, 
másnap is 9 órakor kell itt lennie, különben az 
óra nem jól jár. Az ily óra járását nagyon könnyű 
ellenőrizni, mert a csillag egyenletesen futván 
pályáját, ezután igazítható. — El lehet képzelni, 
hogy ezek a legnagyobb gonddal készülnek, hogy 
általok az égen tett mérések minél pontosabbak 
legyenek.

Ezen történeti vázlatokból látható, mily sok 
viszontagságon kellett az ön órájának keresztül 
mennie, mig homokból arannyá lett. Bizony alig 
hiszi az ember, hogy a mostani mesés kicsiny- 
ségü órák ősapja oly durva üvegcsupor volt, mint 
a régiek homok órája. Már itt csakugyan be kell 
ismernünk, hogy mi jobban hasonlítunk ősatyánk ; 
a gorilla arczulatjához, mint az ön órája a klep- 
sydrához. De azért ne törjünk oly hamar pálezát 
ezen tökéletlenségek felett; nekik is meg volt 
az ö tulajdonságuk: először nem hitelbe lőnek 
véve, másodszor nem kerülhettek — a zálog­
házba.

Il-ik kimutatása a Szemere Miklós összes 
müveire beérkezett előfizetéseknek és aláírá­

soknak.

Kötött példányra 7 írtjával előfizettek: 48. 
Szunyoghy Dezső S.-a.-Ujhely, 49. Horváth Géza 
Tata, 50. Ambrózy Nándor S.-a.-Ujhely, 51. 
Bydeskuthy Sándor S.-a.-Ujhely, 52. dr. Sebeök 
Antal S.-a. Ujhely, 53. Vladár Kristóf Kladzán.

Fűzött példányra 5 írtjával előfizettek: 59. 
Batta Zsigmond Czéke, 60. Mezössy Menyhért 
Ujhely, 61. Bujanovits Frigyes T.-Bisztra. 62. 
br. Fillenbaum Ferencz S.-a.Ujhely, 63. Isaák 
János Kolbása, 64. Meczner Béla Rád, 65. Nemthy 
József Kohány, 66. Juhász Jenő S. a.-Ujhely. 67. 
Csiszár Gábor S.-a.-Ujhely, 68. Pintér Ferencz 
S.-a.-Ujhely7, 69. Nagyfejed Gyula Miskolcz.

Megrendelték utánvét mellett: 17. Prámer 
Alajos, 18. Klein Tivadar, 19. Bárczy József, 20. 
dr. Kovácsy Pál, 21. Mizsák István, 22. dr. 
Jakubovits Mór, 23. Szentgyörgyi Vilmos, 24. 
Pollacsek Samu, 25. Héricz Márton, 26. Ujfalussy 
Endre, 27. Lenkei Mihály, 28. Ember Ernő, 29. 
Schön Sándor, 30. Csákó Imre, 31. dr. Nagy 
Ármin, 32. de Rívó György, 33. Fisch József, 
34. V. Fekete János, 35. Dókus Mihály, 36. 
Teich Zsigmond, 37. Szabó Elek, 38. Nyomárkay 
Kálmán, 39. Rosenthal Sándor, 17-39-ig mind 
S. a.-Ujhelyben, 40. br. Sennyey István Páczin, 
41. Reichard testvérek S.-a.-Ujhely, 42. dr. Papp 
László S.-a.-Ujhely, 43. Paluzsa Géza, N.-Bozsva, 
44. Fesztóry Tamás, 45. Oroszy Géza, 40. 
Schwarcz Mór, 47. Keresstessy Lajos, 48. Birin- 
ger Arthur, 49. Pékáry Gyula, 50. Kovács Antal, 
44—50-ig S.-a.-Ujhelyben. z 51. Boronkay Farkas 
A.-Bereczki, 52. Szánky Árpád S. a.-Ujhely, 53* 
Guttman Mór Luka, 54. Reichard Mór S.-a-Uj­
hely, 55. Bakó Bertalan S.-Patak.

Jelentés.
II. Rákóczi Ferencz emléktáblájának le­

leplezése alkalmával elszavalandó ünnepi 
költeményre pályázat hirdettetvén, 1882 má­
jushó 10-ik mint véghatáridőig a következő 
munkák érkeztek be:

I. ^II. Rákóczi Ferencz emlékezete.*
J e 1 i g e: Oh ! could we from death but recover 

Those hearts as they bounded before 
In the face of high heav’n to light over. 
That combat for freedom once more.

Moore T.

II. 3, Alkalmi óda.*
Jelige: Repülj fecském ablakára.

III. ,Rákóczi emlékezete.*
Jelige: Pro patria et libertate.

IV. ^Mi kürt riad?*
J e 1 i g e: Régi dicsőségünk hol késel . - ■ •

V. >II. Rákóczi Ferencz emlékezete.*
Jelige: Bátorság kitartás dicsőséghez vezet.

Egy kezdő.

VI

vii. ,n

x

xl

jánalj

>d



Melléklet a „Zemplén" Í8-ik számához.
VI. ,Rákóczi.*

Jelige: »Fű kizöldül ó sirhanton, 
Bajnok ébred hősi lanton.*

VII- >H- Rákóczi Ferencz születése helyén.*
Jelige: ,Ne bántsd a magyart.* 

Zrínyi Miklós

vili. ,11. Rákóczi Ferencz emlékezete. *
Jelige: A haza minden előtt.

IX. ,Emlékvers.4
Jelige: Szabadság.

X. >Rákóczi-ünnepen.4
Jelige: ,Nem vagytok halva ti hősök'.*

Jókai.

XI. ,11. Rákóczi Ferencz.4
1676—1735.

Jelige: ^Rákóczi édes vérünk 
Régi hires vezérünk.*

XII. ^Rákóczi emlékezete.4
Jelige: ,Körülöttem lebeg sírjában nyugvó 

Rákóczinak lelke.*
Lévai.

XIII. > Rákóczi.4
Jelige: >Könyhullatással esszük kenyerünket és 

olyanok vagyunk, mint a nyáj pásztor 
nélkül.* Mikes Kelemen.

XIV. >H. Rákóczi Ferencz emlékezete.4
Jelige: ,Jaj Rákóczi Bercsényi, 

Magyarok vezéri*

XV. ,Rákóczi/
Jelige: sRecrudescunt* . .

XVI. ^Rákóczy Ferencz emlékünnepére. c
Jelige: Vivos voco, mortuos plango.

XVII. ^ünnepi költemény.4
Jelige: Hazánk szentje, szabadság vezére. 

Sötét éjben fényes csillagnak!
Oh Rákóczi! kinek emlékére 
Lángolunk és sírva fakadunk.

Petőfi.

XVIII. ,Rákóczi Ferencz.4
Telige: Hányódál: tengerré lett a sok baj alattad, 

Vészszé a balsors, mely űz vala fejedelem. ...

XIX. ,11. Rákóczi Ferencz emlékezete.
Jelige: Megfogyva bár de törve nem., 

Vörösmarty.

XX. .Borsiban.

port a légző szervek bántalmai (tüdőlob, tüdő­
hurut tüdőgümőkór.)

Halálozás volt 36; ezek közül férfi 8; no 9; 
fiú 11 ; leánygyermek 8; vagyis hétéven felül 17; 
ezen alul 19; nem gyógy kezeltetett hétéven felül 
4; hétéven alul 12; összesen 16; szegény gyakor­
latban kezeltetett a város orvosi hivatal által 57 
megbetegedés. Halálokok, toroklob 1 ; agykérlob 
I ; tüdöhurut 3; tüdölob 5; tüdógümő 9; gyo­
morrák 1 : bélhurutgörcsök 3 ; gyermekaszály 1 ; 
veleszületett gyengeség 4; végelgyengülés 2; 
himlő 4; vizkór 1

Orvosrendörileg vizsgáltattak hús és mészár­
székek, április 18 és 28-ikán, lefoglaltatott 3 mé 
szárszékben összesen 9 kilo állott romlott hús; 
vizsgáltatott orvosrendörileg 2 lépfenében megbe­
tegedett és levágot tehén húsa; vizsgáltatott köz- 
egézségügyben a zsolyomkai városrész, hol emeszto 
gödrök hiányában az ürülékek nyílt csatornába, 
a patakba ömlenek, mely azokat a városon ve­
zeti keresztül, ezen a köztisztaságot és közegész­
ségügyet veszélyeztető eljárás ellen szigorúan in­
tézkedett a kapitányi hivatal, tovább: addig is, 
mig szabályrendelettel életbe lép a ciajkarend- 
szer, az angyalcsinálók ellen, kik városunkban is 
elszaporodtak már, közhír által következő rende­
let adatott ki.

1. Minden dajkaságra adott és adandó gyer­
meket vagy az anyja, vagy az azt elvá aló dajka 
tartozik a kapitányi hivatalnál bejelenteni.

2. A dajkaságon lévő csecsemőt, mihelyest 
az megbetegszik, dajkaja azonnal tartozik a város 
orvosi hivatalnál bejelenteni.

3 Minden dajkaságon lévő csecsemőt tar­
tozik dajkája minden hó 1 - jen délután a város or­
vosi hivatalnál bemutatni.

4. Dajkaságra egy és ugyanazon egyén ál­
tal egyidöben — egynél több csecsemő nem fo­
gadható el. n

5. A dajkaságra kiadott csecsemőnek dajka 
lási bérszerződése a kapitányi hivatalnál köttetik 
meg a két fél által.

Ki ezen rendeletet meg nem tartja 5 írttól 
20 írtig terjedhető pénzbirsággal vagy esetlegesen 
börtönnel fenyitendő.

Vizsgáltatott a Kazinczy utczán egy egesz- 
ségtelen lakás, javítása egészségügyi szempontból 
elrendeltetett.

Levágatott áprilishóban 4 bika; 2 ökör. 02 
tehén. 6 tinó; 126 drb borjú; összesen 200 drb. 

Két kéjnő telepen vizsgáltatott 6 nő. 
Rendőri felszólításra vizsgáltatott 4 egyén 
Rendellenes szülés egy fordult elö,^ 
Letelepedett városunkban egy egézségügyi 

személy, Grosz Antalné Gliick Rozália okleve­
les szülésznő.

J elige: ^Pro libertate.
Pénzfelirat.

XXI. ,11. Rákóczi Ferencz emléktáblá­
jának leleplezése alkalmából.

T e 1Í p e : Rákóczi hajh ! Bercsényi hajh !
J Kölcsey.

XXII. ,11. Rákóczi Ferencz emlékezete.4
Jelige: ,Titkon borong a genius 
J A néma hant felett,

Hol lángoló szív s honszerelem
Váltottak életet.*

Kölcsey F erencz.

XXIII .,11. Rákóczi Ferencz emlékezete.4
Telige: .Nem hal meg az, ki a hazaért
J *.... áldozza életét.*

XXIV. .Óda Rákóczihoz/
Jelige: Engem nagy ünnepek 
J Érzelme foglal el.

Erdélyi János.

XXV. II. Rákóczi Ferencz emlékezetére.4
36 Jelige: „Megcsörren a bilincs,

J Lehull gazda]a nincs.
Arany János.

l)r. Sebeölt Antal
város-orvos.

Van szerencsém köztudomásra hozni, hogy 
a védhimlő ojtást folyó májushó 7-ikén kezdem 
meg, és pedig mindig szerdán és vasarnap dél­
után 3 orakor.

Kívánatra Dr. Heinrich féle intézetből min­
den héten frissen nyert borjunyirkkal barmikor
ojthatók. i)r. Sebcök Antal

város-orvos.

Különfélék.
Kinevezés. A Danilovics Antal elhalálozása 

folytán megüresedett megyei iktatói állomásra 
Móré Géza megyei írnok neveztetett ki.

Névváltoztatás. Weisz Ármin tolcsvai lakos, 
ki különösen Hegyalja borászatának előmozdítása 
érdekében, lapunkban is több czikket irt, be - 
ügyminiszteri engedéllyel nevét Varnavra val-

t0ZtatEsküvő. Farkas Kálmán helybeli könyvárus
oltárhoz Spitz Sarolta kis-

XXII. ,Szomorú nóta/
Jelige: magi bért.

Mint e sorozatból látható, osszeS,^\ hUa 
szonhat darab pályamű érkezett, ™ 
bírálóknak kiadattak. A bírálat eredmenye e 
hó végéig úgy a „Zemplén mint az = 
lapokban fog közzététetni.

S.-a.-Ujhely, 1882. májusho u.
A Rikóczi-ünnepél, véérehajU blzottsHa.

KözegészséáMyi viszonyok és orvosrendöri eljá 
rás áprilishota.

Az általános egézségi állapot 
a megbetegedési, mind a halálozás,

. kiválóan uralkodott korcso-tekintve.

ma egy hete vezette 
psszonvt. Miskolczon. «

Építkezések a megyeházán. A hivatali he- 
Iviséfreknek az eddiginél czélszerubb beosztása 
/. elhelyezése czéljaból már régebben egy me- 

elh^> , küldetett ki. A bizottság, mint 
S>ár lapunkban is említettük, e tárgyban beadta 
ÍF egyszersmind a tervezetet is, mely
1 annak keresztülvitelét javasolja. E terve-
sze[f , látiuk hogy abba uj építkezések is 
Zetb° v L a régi börtönhelyiség és a jelenlegi 
Vetp e „vészi irodának emeletre való felhúzásává!, 
tisz 1- gj h e szakértöileg készült ter-
Megengedjuk n g hiányokon segítve
IT S h gf ar/készSlné. súlyt kellett lek- 
lesz s hogy alatti pénzalapra is, azonban
tetnén\/"nk szerint/ha már ez épitkczé- 
szerenv me„ kell történni, sok jelen-
seknek csaku^J t, toldozás-foltozás
t5s 0LharCrleWte magaga főépület épitessék
t'T óidig egy'második® emelettel. Ez nagy- 
la es pedig eg> várQg szépitésere, míg mas-
mérvben befoly .é knek czélszerübb beren-
részt a hivaf1 n é Jennl Sok ok harczol amellett: 
ST. mécsét képező levéltár, mely

több tekintetben megbizhatlan helyen van, a föld­
szintre tétessék át s egyszersmind a kezelő sze­
mélyzet hivatalai is ott helyeztessenek el. Igaz, 
miszerint c nagyobb mérvű építkezés egyszers­
mind nagyobb összegeket is nyelne el, mely azon­
ban nem kútba esnék és semmiesetre sem volna 
gyű mól esteien elhelyezés, miután az emeletben 
lakosztályokat is lehetne berendezni azon tisztvi­
selők szamára, kik az uj törvény szerint maga­
sabb szállásárakkal lesznek dotálva. — Nem ter­
jeszkedhetünk ki ezúttal bővebb indokolásába az 
elmondottaknak, de ajánljuk melegen az eszmét 
azok figyelmébe, kik e dologgal illetékesen fog­
lalkoznak.

A helybeli rendőrség ellen sok panasza van 
a közönségnek és méltán, mert az igen sok te­
kintetben nem úgy teljesiti kötelességét amint 
kellene, vagy legtobbnyire éppen sehogysem tel­
jesíti. Annyi szent való, hogy a közegészségügyi 
dolgokat egészen figyelmen kívül hagyja s ez 
által éppen a legfőbb érdeket sérti meg. A város­
orvosi hivatal híjába igyekszik megfelelni idevágó 
kötelmeinek, ha a végrehajtással megbízott köze 
gekben erélyes támogatókra nem talál. Csak egy 
példát hozunk fel. Köztudomású dolog, hogy a 
főutezán, csaknem a megyeházának szomszédsá­
gában, nyílt udvaron sertés hizlaldákat rendezett 
be egy pár mészáros, a városi orvos hetek sőt 
hónapok előtt bejelentette e skandalozus esetet 
a kapitányi hivatalnál sőt magánál a szolgabiró- 
nál, anélkül hogy érvényt tudott volna szerezni 
azok rögtöni beszüntetését véleményező hivatalos 
jelentésének. Persze aztán az ily hatósági szem- 
hunyásnak sohasem akad gazdája, a kapitányi 
hivatal, miután önálló intézkedési joga nincs, ren­
desen a szolgabíróságra keni a mulasztást, viszont 
a szolgabirói hivatal a városi kapitányságot vá­
dolja hanyagsággal; támadnak igen érzékeny ka­
napé-perek. de a vége csak az: hogy inter duos 
litigantes tertius vagyis a kihágó gaudet s za­
vartalanul folytatja tovább büntetésre méltó üzel­
mek. Ezt az egész lapot tele kellene írnunk, ha 
a rendőrség által megtűrt botrányos dolgokat 
regisztrálni akarnank. Az mar itt rendszer Uj - 
helyben, hogy a peczegödrök nyílt csatornába 
eresztetnek, de a romlott húsok kiméi ese sem 
tartozik a ritkaságok közé. Itt még az is meg­
történik, hogy a levágásra megbélyegzett egész­
séges marha helyébe, egy más beteg csempész­
etik, de a közönség jó drágán amannak 
árát’fizeti meg s a legnagyobb megnyugvássá! 
fogyasztja el... A mi a rendőri közegek műkö­
dését illeti, az is kritikán alul áll; egyik is, 
másik is saját fejétől tesz mindent botorul, ügyet­
lenül és szemtelen hetykeséggel beleavatkozik 
oly dolgokba is, melyeket még a Bachkorszak 
zsandárvilága is respektált. A test és lélekölő 
tivornya-helyek bünbarlangjainak oda sem néz, 
ellenben, — mint a dalárdának egy közelebbi 
tarsas összejövetelénél is történt — a tisztessé­
gesen mulatókat fenyegetések között inti a szét­
osztásra és gorombáskodik velők. Ezek mind 
nem maradhatnak igy ahogy vannak s éppen 
azért legyenek másképpen, nehogy ismételve 
kénytelenitessünk szót emelni miattok, mit pasz- 
szióból bízón sohasem teszünk.

Fényvessy Emil, a nálunk működő színtár­
sulat egyik tehetségesebb tagja a jövő kedden 
»Ármány és szerelem" czimü hatásos drámát 
veszi jutalomjátékul. Ajánljuk a közönség pártfo-
Sa=abA tavaszi mulatságok kezdőtöket vették. 

Folyó hó 11-én a helybeli ref. iskola növendékei 
tartották majálisukat a Bibérczen, mely, habár 
az idő kedvezőtlen, hüs volt is. jó kedvvel folyt le.
_A sárospataki önkéntes tűzoltó-egylet és a
sárospataki főiskolai önk. tűzoltó-egylet, saját alap­
tőkéjük javára 1882. évi május hó 18-an Sáros­
patakon, az u. n. »Kossuth-kertben« diszgyakor- 
lattal egybekötött majálist tart. Belepti díj 20 kr.
A közebédre egy teríték ára 1 frt. Felülfizetesek 
köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtaztat- 
nak. Kezdete délelőtt 10 órakor. Kedvezőtlen idő 
esetén a majális május ho 21-én tartatik meg.

A három fagyos szent: Pongricz, Szervácz, 
és Bonifáczból a két első már megülte a neve- 
napját s hála az égnek, a Hegyaljára nézve nem 
szerencsétlenül; mert habár csütörtökön éjjel hű­
vös volt a levegő s fagytól lehetett tartani: a mi 
csekély mértékben volt is. rósz hírek nem jutot­
tak hozzánk, sót azt halljuk, hogy a szellőben 
semmi kár nincs. Ha még a mai nap s majd 
aztán Orbán gazda nevenapja is szerencsésen 
elvonul felettünk: akkor a gazdák szivéről is nagy 
súly fog lehullani.

Halálozás. Lapunk bezártakor vesszük a 
hirt: hogy gróf Török Bálint volt h. országbíró 
78 éves^korában N.-Kázmérban rövid szenvedés 
után elhunyt.

Halálozás. Danilovics Antal m. iktatót a múlt 
szerdán nagy részvét mellett temették el 36 éves ko­
rában. Régóta gyógyithatlan betegségben szenve­
dett, melynek a java korabeli férfi végre is áldozatul 
esett. — A hozzánk beküldött gyászjelentés igy 
szól: ^Danilovics Antalné szül. Makai Melánia,

Járvány nincs



valamint leánya Szabina és Danilovics Mihály né 
szül* Spek Borbála, özv. Makay Lajosné szül. 
Szabó Josefa, fájdalmas szivvel jelentik szeretett 
férje, atya, fia, illletőleg veje Danilovics Antal 
okleveles gyógyszerész, zemplénmegyei kózigaz 
gatási iktatónak folyó évi májushó 8-án esteli 11 
urakor, élete 36-ik, boldog házassága 9-ik évében 
történt gyászos elhunytát. Hült tetemei folyó 
évi májushó 10 én délután 4 urakor fog a hely­
beli rom. kath. sirkertben örök nyugalomra té­
tetni. Sátoralja-Ujhely, 1882. májushó 8-án. Béke 
lengjen a jó férj, szerető apa illetve jó fiú hamvain.

Gyászhirek. Lehóczky Jenő maga, és kis­
korú gyermekei: Ilma, Dezső, Lajos és Jolán, 
továbbá Aranyossy Sándor és neje szül. báró 
Safíran Mária, Lehuczky Lajos és neje szül. Fer­
dinand)- Anna s leányuk Margit, nemkülönben 
Aranyossy Janos honvéd-főhadnagy s neje szül. 
Markus Gizella legmélyebb fájdalommal s meg 
tört szívvel tudatjak forrón szeretett neje, párat­
lan anyja, felejthetlen leányuk, menyük, sógorné, 
illetőleg hón szeretett testvér kisrákói és bisz- 
tricskai Lehóczky Jenő né, szül. aranyos- 
medgyesi Aranyossy Lujzának, f. évi májushó 4-én, 
délutáni 4'/., órakor, élete 33-ik, s boldog házas­
ságának 13 ik évében, tüdövészben Homonnan, 
a halotti szentségek ajtatos felvétele után történt 
gyászos kimultát. A boldogulnak hült tetemei a 
rom. kath. egyház szertartás szerint Homonnan 
beszenteltetvén Abaujmegye Hernád Szőlleden 
fognak f. ho 7-én örök nyugalomra tétetni. Az 
engesztelő sz. mise áldozatok Homonnan majushó 
6-an s Hernad-Szölleden májusho 8-án fognak a 
Mindenhatónak bemutattatni. Áldás és béke po­
raira! — Lovag steinbrucki Freudhoffer József, 
Szerdahelyi Istvánná szül. kis- és nagy-jeszenöi 
Jeszenszky Louize s férje aghcsernyöi Szerda­
helyi István, valamint fiók Szerdahelyi Aladár, 
végül adámfoldi Bornemisza Boldizsár, mint né­
hai Szerdahelyi Ilona férje s gyermekei: Marianna 
s László fájdalomdúlt szivvel jelentik forrón sze­
retett felejthetlen emlékű neje, illetőleg édes anyja, 
napa, nagyanyja s dédanyjuk : steinbrucki Freud- 
hoffer Józsefné, szül. köporubai és korniczi 
báró Szobek Aloyzianak, f. hó 5-én délután 4 
órakor szívszélhűdésben — a halotti szentség áj- 
tatos felvételével — életének 78., második házas­
ságának 40. évében történt gyászos elhunytát. 
A boldogultnak hült tetemei f. hó 7-én délután 
3 órakor fognak Ághcsernyőben örök nyugalomra 
tétetni; az engesztelő szent mise-áldozat pedig 
folyó hó 10 én fog Bottyánban megtartatni. Kelt 
Ághcsernyőben, Pünkösdhavának 5 - ik napjan 1882. 
Áldás s örök béke lengjen drága hamvain.

Halálos lórugás. A pénteki hetivásáron egy 
isztáncsi ember terhes szekeréről egy zsák életet 
akart levenni, azonban a zsák megcsúszott s az 
ember a szekerébe fogott két ló közzé esett, a 
mikor az egyik ló oly erővel rúgta meg, hogy 
a szekér ala bukott. Ekkor a másik ló megrán­
totta a szekeret s a szerencsétlenen a kerék is 
keresztül ment. Három—négy perez múlva ki­
adta lelkét.

A zálog-kölcsön intézet tulajdonosa: Rei- 
chard Gyula egy folyamodványt nyújtott be a 
helybeli szolgabirósághoz, melyben bejelenti, hogy 
üzletével felhagy. Állítólag rosszul ment a ge- 
scháft, kevés perczentre dolgozott. (?) Biztos le­
het a nagy közönség, hogy »ujak állnak a kidőlt 
helyére.*

A zemplénmegyei tanitó-egyesület ez idei 
közgyűlését májushó 31-én Homonnán tartja meg. 
A közgyűlés tárgyai: 1. Jelentés az egyesület 
szellemi és anyagi állásáról. 2. Az országos ta- 
nitógyülésre kiküldött képviselőnek beszámolása.
3. Valasz a III. egyet, tanitógyülés végrehajtó­
bizottságának a ^Népnevelők Lapjai ez évi 13 ik 
számában a tanitó-egyesületek országos szövet­
sége és az Eötvös alap ügyében közlött felhívá­
sára. 4. A munkabiraló bizottság által felolva­
sásra kijelölt dolgozatok felolvasása. 5 Intézke­
dés egy megyei tanszer muzeum létesítése tár­
gyában. 6. A jövő közgyűlés helyének megha­
tározása. 7- Aláírási felhívások. 8. Esetleges indít­
ványok. E gyűlésre az egyesület tagjai s a 
népnevelésügy barátai tisztelettel meghivatnak. 
Dezső Lajos, elnök.

A sárospataki állami tanitóképezdében az 
évi zárvizsgálatok junius 12 —17. napjain tartat­
nak. E vizsgákra a tanügy iránt érdeklő közönség 
tisztelettel meghivatik. Á képezdei igazgató.

A sárospataki állami tanitóképezdében a 
tanitóképesitési vizsgalatok junius 19. és követ­
kező napjain tartatnak. A kellően felszerelt fo­
lyamodványok május 2 i-ig az illetékes tanfelü­
gyelői hivatalhoz nyújtandók be. A képezdei 
igazgató.

Szerencsés véletlen. Pénteken délután, két 
óriás szeszes hordóval megterhelt bárka alá került 
egy bámészkodó 4—5 éves gyermek, rémület 
fogta el az ezt látókat; azonban bár a gyermek 
a kocsi alá esett, oly szerencsésen történt az, 
hogy egy haja szála sem görbült meg, még csak 
el sem pittyeredett.

Hulla maradvány. Egyik közelebbi szá­
munkban irtuk, hogy a sáros-pataki határban a 
Pavletics örökösök tanyáján egy kutya által a

„azból kikapart mintegy 6-7 éves gye™* láb-
szárát találták. Az orvosi vélemény szerint a s-
rencsétlenül járt legalább 16—20 eves íQu volt. 
A vizsgálat 'alkalmával kiderült, hogy Hornyak 
Józsefnek hívták s Hornyak István jenese Hot la­
kos taligás koldusnak volt a fia. Egy y
szolgált1 mint cseléd és a húsvéti ünnepek alkaL 
mával átment a Pavletics orokosok-fele tan> ara 
öntözködni. Ugyancsak kiderült az is,.hogy nem 
erőszakos halállal múlt ki; hanem valószínűleg a 
pálinka áldozatául esett, ebből t i. a keljeten 
többet élvezvén, vízbe bukott s abban halalat is 
lelte. Testét a kutyák szétmarczangoltak csak 
két lábának aisz ára maradt meg térdig, melyeken 
czizma volt s az ebek e miatt nem tudtak vele
elbánni. , ,

Kisebb községek, melyeknek nem all mod
jukban tornyaikat költségesebb órával ellátniok, 
most azt igen jutányosán beszerezhetnek Sáros­
patakon, hol a ref. egyház tornyában levő ócska 
óra, mely kevés költséggel kijavítható — f. ho 
21-én d. e. az ottani lelkészi lakon el fog árve- 
reztetni. _____

CSARNOK.

A sötét világrészen át.
Stanley utazáza Közép-Afri kában.

Irta: Rohlfs Gerhard.
(Folytatás.)

Épen 1875. évi január 1 én Tschalela hely­
ségből kiindulva, Stanley elhagyta a nyugati 
irányt és északnak fordult. Az akadályok száma 
most sem fogyott, az expeditio élelmi szerekben 
hiányt szenvedett, a sürü cserjék is majdnem le­
hetetlenné tették az előrehaladást, Az élelemhi­
ány éhséggé fejlődött, midőn az épen nem ba­
rátságos Warimik területére értek, kik különben 
a tenger vidéke óta a legszebb embertörzset ké­
pezték. Mindéhez járult még, hogy Pockock 
Edwardot és három Wangwant, kik életveszé­
lyesen megbetegedtek, hordágyakon kellett szál- 
litani, sőt az előbbi nem bírta a hagymázt elviselni és 
Tschwinguban lelte sírját.

A kísérlet elővigyázatlansága sokszor igen 
veszélyes dolgokat szült. így egy alkalommal 
a Stanleyt kísérő wangwanok egyike tejet lopott 
a vingataktól és ez majd háborút eredményezett. 
Az expeditio néhány tagját, kik távolabb ma­
radtak a föcsapattól, megtámadták, megsebezték, 
sőt meg is ölték. A wangaturokkal meg épen 
ütközetre került a dolog. Stanley kénytelen volt 
táborát palisadsánczokkal körülvenni, a környező 
erdő területét mintegy 200 méternyire kivágatta 
és igy aztán nyugodtan nézhetett a vadak táma­
dása elé. Minden roham diadalmasan vissza is 
veretett; de a nyugalom csak akkor állott helyre, 
midőn maga az expeditio vette át a támadó sze­
repet. A közel falvakat Stanley kénytelen volt 
elpusztíthatni és végre csapatját útnak indítván, 
ostrom álá vétette a sziklahegyet, melyet a wan- 
gaturok vár gyanánt védelmeztek. A nyakra -főre 
menekülő ellenséget azonban nen üldöztette.

»T- udtuk, beszéli az utazó, hogy többé nem 
fognak minket bántani. Néhány fegyverünk az 
ellenség kezébe került, de azokat újra vissza- 
vettüx. Midőn a harm, dik nap estéjén összeszá­
moltuk veszteségünket, kitűnt, hogy huszonhárom 
emberünk elesett, három megsebesült, hogy ti­
zenkét fegyverünk elveszett és négy láda töl­
tényt felhasználtunk.8 Összesen ötvenhárom em - 
bérrel kevesbedett a csaoat létszáma. De az 
erélyes fellépés használt és a vadak felhagyták 
a támadással.

Végre termékeny, gazdag tájakra és barát­
ságos törzsek közé jutott az expeditio. A ven­
dégszerető Monbiti faluból a gazdag Usukumaba 
értek, hol az utas mindig kap ennivalót, csak 
pénze legyen elég. Pénz alatt persze itt nem 
Mária Terézia tallérok értendők, milyenek Abis- 
siniában és a tulajdonképeni Közép-Afrikában 
vannak forgalomban, — hanem inkább különféle 
áruk, csereeszközök. E czélból Stanley már San- 
sibarból jó csomó portékát vitt magával: szöve­
teket, üveggyöngyöket, kendőket és vörös sap­
kákat, nagy és kicsiny, kerek és lapos gránáto­
kat, melyek ép úgy, mint a vastag érezsodrony- 
ból készült gyűrűk kiváló keletnek örvendettek.

Most a dúsgazdag fensik termékeit az ex­
peditio lábai elé rakták. Búza. gabona, bab, bur­
gonya, sesam, kása és másnemű eledel bőven 
jutott, dinnye es egyéb kerti növény csakhamar 
visszaadta a csapat régi jó kedvét. És Stanley 
sohasem fukarxodott; mar azelőtt is a ^nyitott 
kezű fehérembe r« hízelgő melléknévvel lett 
felruházva: (Huyu Msungu n’n fun gu a mi­
kon o.)

Itt újabb teherhordók lettek szerződtetve 
es Usihatól kezdve, 600 miles távolságban az 
oczeantol »igen szép és a baromtenyésztésre al­
kalmas vidék kezdődik, mely csak a Victoria- 
Nyanzanál ér véget. Az elszórtan heverő szürke 
sziklatomegekröl körülnézve, végtelen körben nyú­
lik el a legvarázsolóbb láthatár; bástyaszerü he­

gyek hullámosán emelkedő dombok között <ju 
termésű síkság zöldéi, melyen nyájakra osztva 
ezer és ezer barom legel A

És mily jól esett itt a vándorlás a legjobb 
szándékkal eltelt benszülöttek között. Midőn az 
expeditio lassú menetben felvonulva haladt, a 
benszülöttek százai kisérték, kik Stanley embe 
reivel vidám tréfákat űztek és gondatlan, hang0s 
nevetésükkel tanúsították, hogy mennyire örven. 
denek az idegenek látásának.

Jertek még egyszer vissza* szólának, midőn 
hazafelé tértek, miután mértföldekig kisérték a 
csapatot.

A vidék mindig bujábbá lett, úgy h0gy 
Stanley szavait idézve ,a legelők a barmok, kecs­
kék és juhok szőrétől majdnem fehérek voltak 
„Végre elértek az első etappehoz. Nagy sokára 
eljutottak a Nyanza kék hullámaihoz. Százhárom 
napig voltak útban, 70 nap esett a menetre, 3, 
a pihenésre. Összesen 1158*7 kilométer, napon, 
kint átlag tehát csak 7 kilométernyi utat tettek. 
Ebből is láthatja az olvasó, hogy mily nehéz az 
utazás Afrikában. De egyelőre jó dolguk volt. A 
vendégszerető Kagehyi faluban Stanley expeditio- 
jával kényelmesen elhelyezkedett és midőn kísé­
rői, a Wanyamwezi meglátták a tavat, diadalé- 
nekeket zengtek.

Az első idő persze pihenéssel és azzal telt, 
hogy a benszülötekkel barátságos viszonyba igye­
keztek jutni. Kagehyi Usukama országában az 
Utschambi kerülethez tartozik, miért is a kerü­
leti fejedelmet és az ország királyát kellett meg- 
ajándékozni. Aztán minden előkészület megtéte- 
tett a tovább utazásra, de mindenek felett a 
»Lady Alice8 lett használhatóvá téve ,És hét nap 
eltelte előtt a csolnak készen állott és hogy a 
vizen való tartózkodás némileg enyhitessék, le­
hetőleg mindennel felszereltetett. Liszt és szárí­
tott hal, szövetek és gyöngyök, mindenféle apró 
de esetleg nagy hasznot hajtó csecsebecsék bőven 
jutottak a csomagok közé, úgy hogy elvégre 
már csak a legénység beszállása volt hátra.*

De most senkisem akarta Stanleyt elkísérni. 
A tóparti lakóknak legsajátszerübb foglalniuk 
van a »Niandscha*-ról Szentül hiszik és azt be­
szélik, hogy körülhajózása évekig tart, hogy a 
túlparton hosszú farkkal biró emberek laknak, 
emberevök és másféle szörnyek bírják a tájakat 
és a távol messzeségbe vesző átellenes partok 
még csak fokozták a kifürkészendő terület titok- 
szerűségét. Még Stanley saját embereire is elra­
gadt a félelem.

— Önkénytesen elkísérne-e valaki? kérdé 
Stanley.

Mindenki hallgat.
(Folyt, köv.)

Irodalom.
Megjelent az „Ország-Világ0 XVII. füzete 

élénkváltozatos és gazdag tartalommal. Közli: 
Iványi Ödönnek »Ujoncz feleség8 czimü szép raj­
zát, Földváry István »Kertben« czimü hangulat­
teljes költeményét »A san-joagini hősöké czimü 
érdekes angol novellát és „Nem egymásnak te­
remtve* czimü vonzó orosz beszélyt. Azonkívül 
Török Józseftől »Müveltség és erkölcs8, dr. Luby 
Gyulától »Az élelmi szerek hamisításáról8 és L. 
F.-töl „Valpurga éjjele és a Boszorkányok* czimü 
rendkívül érdekes és jeles czikket. Darvin Károly­
iéi van egy kimerítő tanulmány. Apró rovatai 
változatosak, élénkek és nagy gondra vallanak. 
Képei kszül kiemeljük a „ Barabást Barabást8 
eziinü gyönyörű képet, a „Vándor-uton8 czimü 
kedves rajz, »A siket fájd*, „Éj a pusztán" Nik 
lay J. eredeti rajza, »Görény és hörcsög harcz», 
» A rajnai Slebengebirge«, és „A kis vigyázatlan* 
czimü szép képet. Ajánljuk e jeles képes lapot 
a magyar közönség figyelmébe. Előfizetési ára 
egész évre 10 frt, félévre 5 írt, évnegyedre 2 frt 
50 kr. Előfizethetni Wilckens és Waidl kiadóhi­
vatalában.

A »Képes Családi Lapok8 szépirodalmi havi 
folyóirat legutóbbi, azaz 32-ik száma a következő 
érdekes tartalommal jelent meg: Másfélpár szere­
lem. Elbeszélés; irta Erdélyi Gyula. (Folytatás.)

" Egy buzaszemért. Költemény : irta Komócsy 
József. A zeneszerző. Elbeszélés. Lindner A. nyo­
mán Városi Malvinától. (Vége.) — Ripők Marczi 
Rajz; irta Tihanyi Benő. — Az evésről. Karczo- 
lat; irta Pagyaróczi M. — Az elveszett. Beszély; 
Felix L. után Borsody Bélától. (Folytatás) — 
A nihilisták áldozata. Humoresk. Sch. A. után 
irta Philantrop. (Folytatás.) — Képeinkhez. -— 
Gondolatok. Mindenféle. .Képeink: Megszorúlva.

Látogatási —- Amerikai képek: Az ingeletek 
lakása. A Tequendama vízesés. Melléklet: »A 
kincs* czimü regény 305—320. oldala. A boríté­
kon : Heti naptár — Sakk talány. — Szótagrejt- 
vény. — Talányok megfejtései. — Megfejtők név­
sora. — Kérdések. Feleletek. Ajánlatok. — szer­
kesztőség postája. — Hirdetések. — A kis lottó 
húzásai. Elöfiizethetni: Mehner Vilmosnál, Buda­
pest IV. kér., papnövelde utcza 8. sz. Egész év­
re 6 frt, fél évre 3 frt, negyed évre 1 frt 50 kr.



A «Magyar Lexikon6 ioi-ik füzete is el- , 
hagyta már a sajtót és a sKönyvoriiamentika" 
szótól a ^Krateros^ szóig terjedvén a magyar 
nyelvben fölöttébb terjedelmesnek bizonyult K.- 
betü végén halad és lehetőleg hézagtalan tar­
talma által is bőven igazolja azt a bizalmat, a 
melyben immár országszerte részesül. Az eddig 
megjelent füzetek nyomán Ítélve bátran reméf 
hetjük. hogy irodalmunk ezen nagyjelentőségű s 
a műveltség minden osztályára egyaránt hasznos 
és nélkülözhetetlen ága, kitűzött czéljához most 
már biztos léptekkel közeledik.

Szerkesztői üzenetek.
T. T. A küldemény e számra nézve már késön jött. 
sEgy dologértő* Felszólalásának szívesen helyt adnánk, 

de név nélkül semmit sem tehetünk közzé.
T. dolgozótársainkat beküldött müveikre nézve türe­

lemre kérjük, miután a sorrendet meg kell tartanunk.

Üzleti tudósítás.
Hivatalos piaezi árkimutatás.

Búza 
G.hona 
Árpa 
Z. b

IOO 
IOO 
IOO

Kukoncba too 
Bu onya 100 
1 o >ó IOO 

Lencse ioo 
Pr s vly 7oo 
Köl. k:'*a ioo 
Vrj i 1
Se^
Marhahus I k 
Szc’ona uj 
Sertés-zsír 
Széna
Alom szalma

1882. május 12-én.

klg. súlyú , ,i1 hect.
t »
» >
» >
» »
* »

» *
» »

1 . . . .

*

*

»
*
*

-jr...................

méter má^sa
> • • • •

frt. kr.
I I 30

7 30
6 30
7 —
6 —
2 40

16 —
13 —
8

12
—

80
32
48
80
88

2 20
80

Nyilttér.
E rovatban közlőitekért nem vállal felelősség et a szerkesztőség

MATTONI-féle

BUDAI KIRÁLY 
KESERCFORRÁSOK

Deák Ferencz-forrás. Hunyady Mátyás-forrás, 
Szt.-lstván-forrás, Gróf Széchenyi István-forrás 

Mattoni és Wille, Budapest
Kapható minden gyógyszertarban éa áaványvis-

kereikedósben.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos

borút h ele é: eb.
Főmunkatárs: FARKAS BERTALAN.

-3

1

FLEISCHER és TÍRSA
gépgyára és vasöntödéje Kassán

(Eperjesi ut ö. sz. és Kassa mellett a Csermely-völgyben)

ajánlja a t. ez. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szemmeltartásával, czélszerüen és gondosan gyártott, jó hírnevű 
gépeit, nevezetesen:

Cséplőkészleteit, könnyű járással, járgány vagy gözmozgony általi hajtásra;
Kézi cséplőgépeit;
Sorba és szórva vetőgépeit, sat.

Csermelyvölgyi gépműhelyünkben (Kassa mellett) gépgyártmányaink, jelentékeny készletét tartjuk 
állandóan, bizományi raktárt pedig:

Xornstein Ignácz urnái S.-a.-Ujlielyben
ki is gazdasági gépünk képét valamint öntödénk gyártmányai árjegyzékét, kívánatra ingyen s bermentve küldi be.

i—6
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Fürdő megnyitás

i uui niim
(Abaújmegye Kassa város közelében)

a fürdőidény májushó 22-én
nyiltatik meg.

a i u i0;n; források melyek közül a tüneményszerü ár- 
A rankherlein. \ én sókban való rendkívül,

tézi kút az első helyet foglalja ■ 6, > va5tartalmuknál fogva,
gazdasaguknál, valami használtatnak az összes nyüfc-
szazadoK óta kitűnő sí megbetegedéseinél s
hártya rendszer id»M„“^valamint a gyomor 
különösen az idillt gj® ,, • dér Maeenschleimhaut)nyákhártya .sm.gtalansaga (Aton.e der_^ ^
által okozott étvágj . tjf| továbbá a női ivar szer- 
a légzőszervek idillt kűri J ’ rendesen kapcsolatban
vek linrntos bántál,na. s a\ “ " ,.,öik e*eu vizek
lévő vérszegénységi állapotok kepezik
M,teAÖaz*St' az Andrássy forrás levezetése folytán 

jó izü édes vízzel is bó mennyiségben ren e^ befektetések, va- 
A múlt és folyó évben folytán. Rankherlein

lamint a fürdő és szoba ar » h ; fürdők sorában
kényelem és olesoságra nezve, a
előbbkelő helyet foglal el. szobaárakFürdöárak.SO kr. eilO ^ ^ (jJe|i
nappali használat ni .. . űrig-
használat mellett 60 krt" , \ . Szteliló Gusztáv

Mint fürdő orvos ez evben <s dr. »
k8ZkJVöelS0a»yorsV0^lTtáLön, Borbély s. elismert kitűnő

konyhája gondoskodik. idény folyamában szokott
Jő nemzeti ze“e*®r’ önyörü ^rdősétányok a fürdő 

tánczvigalmak, számos ir P’ ^ , ak. A fürdőben napontai
közönségnek szórakoztat^ nyI^hivatal van. 
rendes összeköttetéssel birooíerberm vasutak által a fürdőbe 

A magyar állam es a Kassa ;,1 shó 15-től oktő-
(vasuti állomás Kassa) utf.zbk/„^érsékek menet és térti jegyek 
bér 15-éig érvényes 33 U o‘ba mcvezett főállomásokon.
ada'nak kiSaz illető hirdetményben megnevezett h6zelcb|>.

Szobák megrendelése és ^ a t. Cz. kő-

VTT5 A Tis. k.

A bártfai savanyuviz
főraktára Sátoralja-Ujhelyben

mu unt
(Szöllösi Bernát ur házában) van.

Főraktári árak:
1 láda 30 literes palackkal a s.-a.-ujhelyi raktárban 4 ft. — kr. 
1 „ 50 félliteres „ „ „ 4„ 30
5 „ egyszerre véve 30 literes palackkal 19 „ - 
5 „ „ 50 félliteres „ 20 „ 50 „
Húsz egyszerre vett láda után egy
láda jutalékál adatik, 70 krnyi szállí­

tási költség megtérítése mellett.
Ládák, üres palaczkkal a raktárban visszavételnek, még pedig:

1 láda 30 üres literes üveggel 1 írtért 
1 láda 50 üres félliteres üveggel 1 frt 50 krért.

A bártfai viz ezen főraktárát kegyes pártfo­
gásába ajánlva, maradok kiváló tiszteletté

TOPERCZER ALBERT,
1—3 gyógyszerész, a bártfai ásványvíz bérlője Bártfán.

.............................



Sátor

Magyar-Franczia biztosító reszveny-tarsa
alaptőke: NYOLCZ MILLIÓ Irt aranyban

aw* JÉG KÁR E LLE N
biztosítóknak kővetkező kedvezményeket nyújt. r (i7ni0nHn

A megállapított alapdijaknak a biztosítás csak 50 s^ztolija^etondo^ 
Az engedményezett 50"j„ alapdij csak azon esetben es csupán a j ff 

verést ssenvedett tételre nézve után fizetendő ha a 
tnsitett összegének legalább 5 száztolijat teszi to

Aratási és csénlési költségek csak teljes károknál vonatnak le. ,Az egisegi árak - mellek ntan a dijak fizettetnek - a “tos ^ 
jául még akkor is fentartatnak, ha a piacziar a jégverés idejebe
alacsony ^ {e|ekke, 6 évi jégbiztositási egyezmények is köttetnek, mely
módozat szerint a fél részére az általa tényleg fizetett dijak 20--20 jó ja evenkint 
tartalékba tétetvén, e tartalék a hatodik év dijai fedezéséi e fordittati .

Bővebb felvilágosítással szolgál:
A Magyar-Franczia biztosító részvénytársaság

s.-a.-ujhelyí főügynöksége

Zempl
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ügym
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válási
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ván, 
a mi 
mihej 
kiadj
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Kési

Orvosi bizonylatok

„M A R G I
GYÓGYFORRÁSRÓL.

Előnyös tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek között, — vegyi alkatrészeinek
szerencsés összetétele. — kevés szabad, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma.

I>r Korányi Frigyes egyetemi tanár és kir. tanácsos. Jó hatásúnak talál­
tam a légurak és gyomor nyákhártyának hurutos bántalmainál. A Seltersi-, 
Radeini-, Vichy-, stb. vizektől különbözik, csekélyebb szabadszénsav tartal­
mánál fogva s azért vérzések lehetőségénél vagy a hol a vérkeringési 
szervek izgatásától kell tartani, a szénsavany dúsabb vizek fölött elüny- 
nyel bir.

I)í’. (áolbliardt Fajos egyetemi tanár, Rókus kórház igazgatója. Kiválóan 
jó hatásúnak bizonyult a légző-, emésztő- és vizelőszervek hurutos bántal­
mainál olv annyira, hogy jelenleg rokonalkatu más ásványvíz kórházunkban 
alig rendeltetik, — csekély szabad szénsav tartalmánál fogva, oly esetekben 
is sikeresen alkalmazzuk, a melyekben a Seltersi-, Gisshübeli-, Gleichenbergi 
vizeknek használata határozottan káros volna.

I)r. Navratil Imre egyetemi tanár. Torok-, gége-, légcső- és bőrbetegségben 
igen jó, kiváló hatást pedig akkor gyakorolt, ha az említett szervek bán- 
talmával rokon természetű gyomorbaj volt jelen.

I>r. I*o6r Imre egyetemi tanár. Gége, tüdők, gyomor, vizhólyag idült hurutját, 
szintúgy oszlatja, mint a Seltersi, Gleichenbergi, Gisshübli. Előnye, hogy a 
betegek élvezettel iszszák s hogy sem hévévé, sem belélegzve, a fejben vagy 
tüdőben nem okoz semmi vértorlódást.

l>r. liél.Y Károly egyetemi tanár. Légző-, emésztő-szervek hurutos bántal­
mainál jó eredménynyel alkalmaztam. Seltersi-, Gleichenbergi, Gisshübli 
vizek fölött kisebb szénsav tartalmánál fogva előnynyel bir.

l)r. Kar hát* Józsel Rókus-kórházi főorvos. Légző-, emésztő- és viz elö- 
szervek hurutos bántalmainál bátran versenyez a külföldi szikéleges ásvány­
vizekkel.

l>r. Kaillhvrgcr Henrik egyetemi tanár, udvari tanácsos. Légző-, emésztő­
szervek idült hurutjainál tapasztalt eredmény bizonyítja, hogy gyógyhatásban 
teljesen azonos a Seltersi-, Gisshübli- és Vichy vizekkel.

I>r. IMloliek András egyetemi tanár, udvari tanácsos. Összetétele és kellemes 
izénél fogva ajánló a lélegző és emésztőszerv ek kórállapotainál

Hamisítások és szándékos félrevezetések elkerülése tekintetéből kérjük 
tekintetes orvosi kart, úgy a t. ez. közönséget, hogy az eddig használt 
„Flllli** név mellőzésével ezentúl csak a ..Hiirgil forrás** elnevezést 
használják.

Borral használva a legegészségesebb és legkellemsebb ital.
io—12 §'• (garlovszky utódai

„Margit5' gyógyforrás igazgatósága.
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Heinzelmann vasgyárának bízom, raktára.

Clayton és Shutleworth
gazd. gépgyárnokok Lincoln (Angolhon.) 

Bizományi készlet és l^épv-iselet

Adriányi és Markónál Kassán.

Ajánlják a t. ez. gazdaközönségnek a legújabb 
vívmányok kiaknázásával felszerelt és még eddig utol 
nem ért gözjárgány és kézi erőre szerkesztett cséplői­
ket ; szelelő-, osztályozó-, üszők- és konkoly választó- 
rostakat; kiváló munkaképességgel bíró és eddigelé 
legjobbaknak ismert hárombarázdás ekéiket; vető-, ka­
száló-, szénagyüjtö-. arató-, szecska- és répa-vágó-, 
morszoló- és füllesztö-gépeiket; őrlő- és darálóikat; 
mindennemű szivattyúikat és általában e szakba vágó 
és saját gyártmányú legjobb gépeiket, géphajtó szkjai­
kat és gépfölszerelvényeiket a lehető legjutányosabb ár 
és kedvező feltételek mellett.

Képes árjegyzékekkel és bővebb felvilágosítás­
sal megkeresésre a legnagyobb készséggel szolgálnak

8—16
ADRIÁNYI és MAKRO

vaskereskedők Kassán.

Mogyoróskai portland- és román mészlény.
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Nyomatott S.-a.-Ujhely. a „Zemplén" gyorssajtóján.


